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legújabb pesti vicc.
Nem használ itt se munkanélküli

ség, se nyomor, so politika, a pesti 
egyre viccel, kifogyhatatlan a humora.

A vizviccek megtették nagy diadal- 
utjukat, aztán a könyökünkön ki
jőve, távoztak. A vizvicc ma már 
egyenlő biin az apagyilkossággal.

Az uj vicc ötletesebb:
Nagyszámú társaság ül együtt és 

diskurálnak.
Egyszerre csak valaki belekeza 

egy hosszú históriába igy :
— Érdekes dolog történt velem 

tegnap . . . Tovább nem folytathatja, 
egy titkos jelre a társaság minden 
tagja aludni kezd. Egyik-másik 
horkol is., _

A beszélő szörnyen meglepődik, 
hirtelen nem tudja, mi az, aztán 
feleszmél és megsemmisülten szé
gyenkezik.

Rengeteg hohota.
A leggyilkosabb hatású pesti tár

sasjáték ez.
Tessék megróbálni.

o o o

U. i. Ezt a legújabb pesti viccet 
bátorkodunk az ellenzék figyelmébe 
ajánlani. Munkapárti szónokok ellen 
egyedül sikeres.”

Tessék megpróbálni.

Számtan.
Mennyi összesen egy fogorvos 

és egy ügyvéd ?
- ? ?
— 20 és */»•
— Hogy, hogy.
— 0 fogorvos húz, a páciens 

pedig fél, összesen 207í-

Ö tisztességes.
— Vádlott, maga most épp úgy 

hazudik, mint a vizsgálóbíró előtt.
— Hja, nagyságos ur, én nem 

vagyok az az ember, aki ma igy, 
holnap úgy beszél.

Valaki a.nézők között: Látja, azt szeretném, ha ez a hölgy 
^feleségem __
Egy másik valaki: Miért
Az első valaki : "Áz értemért ennél minden pillanatban remél-

heti'az ember, hogy kitöri a. nyakát.

Javítás.
Egyik belvárosi üzletben történt 

a múlt hó elsején.
Az egyik segéd bemegy a főnök hoz 

és azt mondja:
— Kérem főnök ur, legyen olyan 

kegyes és javítsa a fizetésemet.
A főnök ránéz, aztán dühösen 

válaszol'
— Hát mit gondol maga? Azt 

hiszi, hogy itt egy javítóintézetben 
van ?

Részvét.
— A nagybátyám egy fél sors

jegygyei megnyerte az osztálysors
játék főnyereményének a felét.

— No és ?
— A nagy öröm következtében 

féloldali gutaütés érte. Ö jaj!
— Persze sajnálod ?
— Bizony sajnálom, hogy nem 

az egészet nyerte meg, mert akkor 
egészen megütötte volna 1
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MŰVÉSZET.
tA ^Műcsarnokban.

Kacziány Ödön „Eger ostroma" 
című képe általános feltűnést kelt a Mű
csarnokban. A nagyméretű vásznat 
sokáig nézegette fankovich Béla kultusz
miniszter is, amikor a tárlatot megnyi
totta és azt mondta a környezetének '■

— Ezt a képet az állam meg fogja 
venni.

— Mire az kegyelmes ur? - kér
dezte valaki.

— Jó lesz a Vakok intézetének — 
mondta a miniszter.

o
Endrey Sándornak „festők" című 

képe előtt sokan megállnak-
— Hogy Van az — mondja valaki

— hogy ezt a képet Endrey festette és 
mégis Kövér Gyula tartja rajta a palettát ?

— Hát nem ismered Kövéri — mondja 
egy hölgy — az egy udvarias fiú.

O
Az első teremben van Kézdi Kovács 

Lászlónak is egy képe. Egy operaházi 
tag (kritizálja:

— Ehhez a képhez Zerkovitznak 
kellene egy kupiét írni.

— Minek az? — kérdik a körül- 
állók-

— Hogy ne legyen olyan unalmas
— hangzik a válasz.

O
Skuteczkyl min lenki dicséri.
— Igen — mondja Iványi-Grünuiald 

Béla — Skuteczky már megint kivágta 
a rezet.

o
Rudnay Gyula „Pihenő hegedűs" 

cimü képe előtt halljuk ezt a meg
jegyzést :

— Nagyszerű címe van ennek a 
képnek ■' Pihenő hegedűs.

— Miért? — kérdik a hallgatók
— Meri még csak az hiányzik, hogy 

hegegűljön is.

o
Rubovics Márkot mindenki sajnálja, 

mindenki részvéttel beszél róla,

— Mi történt Vele ? — kérdi aggódva 
Déry Béla.

Nézze meg ezt a két csendéletei — 
magyarázzák neki — ilyen rossz pulári 
meg sajtot kell neki enni.

O
Germány Elemér „Julieiie" című 

képénél felháborodva mondják •’
— Miért tették ezt a nőt ebbe a 

sikátorba ?
— Mert az ilyen rossz nők vsak 

ilyen sikátorba valók — hangzik a 
Válasz.

O
— Minek festette Zádor István a 

felesége mellé magát is? — kérdi egy 
rossz nyelv.

— El akarta csúfítani a famíliát — 
mondja egy másik rossz nyelv.

O 
o o

Kedves szerkesztő ur,
Egy szobrász, aki igen nagy pumpoló 

hírében áll egész Pesten, találkozik egy 
barátjával az utcán. A barátja szó 
nélkül átmegy előle az utca másik 
oldalára. A szobrász utána.

— 7 e, talán kikerülsz engem ?
— Ki.
— És miért, ha szabad tudnom.

— Szabad. Mert ha találkozom veled, 
nyújtod a kezedet. És ha nyújtod, azt 
hiszem, hogy pénzt akarsz megadni. És 
te sohse adsz meg és én nem szeretem 
a csalódásokat.

o ° o
Kosaras néni a tárlaton.

— Furcsa, a piktor ezer koronát kér 
a képért, pedig én ezt a hölgyet már 
több Ízben eladtam ötven koronáért!

O ° O
Kedves szerkesztő ur,
két festő beszélget a kávé házban. Azt 
mondja az egyik •'

— Nem lehet kibírni a műterem - 
társammal.

— De kérlek — mondja a másik 
— légy elnéző iránta, annak az em
bernek bdeg a mája)

— Micsoda beszéd? Mer neki beteg 
a mája, azért köpjem én ki az epémet ?

O ° O
A Miicsarnokban.

íme egy kis része
egy ellesett dialógnak:
„Ahol képeknek kellene lógni, 
képtelenségek lógnak."

O

Uj fegyvernem.
A kávéházban katonai dolgokról 

van szó.
Egy zárjellábu apró emberke na

gyon hevesen beszél a katonaság 
ellen.

— Volt maga katona ? — kérdi 
tőle Andaházy Kasnya Béla, a jó- 
humoru fiatal piktor.

— Nem voltam — mondja a kér
dezett.

— Gondoljon csak jól vissza.
— Hát ha mondom, hogy nem 

voltam.
— Pedig úgy néz ki.
— Hogy ?
— Mintha a morál insanitéceknél 

szolgált volna.
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Hatos rajza.

— Igazán furcsák az emberek. Azok, akik mindennap „otthon találnak, 
pont azok mondanak elveszett nőnek . • .
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A hatósági ember: Művész nr, figyelmeztetem, hogy ki fogják
toloiicclni a fővárosból.

Festő: De kérem. Hiszen nekem rendes foglalkozásom van, festő 
vagyok.

A hatósági ember: Hm. Már az is egy rendes foglalkozás?

Az apák.
A kávéházi asztaltársaság egyéb 

hijján az apákról beszél. Mindenki 
elmond az apjáról valamit. Valami 
jót, valami finomat, ahogy az illik.

Egy fiatal újságíró is rákezdi:
— Hát bizony én mindig saj

náltam az én apámat.
— Miért? — kérdik tőle.
— Mert csaknem egész életét 

egy lyukban töltötte el szegény.
— Talán be volt zárva? — ér

deklődnek.
— Nem. Színházi súgó volt.

Nyelvtan.
Az asszony: Jaj, hogy lehettünk 

ennyire buták!
A férj (mogorván): Beszélj csak 

egyes számban.
Az asszony: Jó. Hogy lehettél 

ennyire buta?

Ahol nincs föpincér.
A Japán-kávéházban Viktor fő

pincér hízelegni akar egy törzs
vendégnek és azt mondja:

— Uraságod úgy megszokta a 
kávéházat, hogy még a menyország
ban is kávéházba fog járni.

— Maga téved — szólt a vendég 
— a menyországban nincs kávéház.

— Már miért ne vona? — mondja 
Viktor.

— Azért mert ott nem kapni fő
pincért.

Rigmusok a faluból.
(Mesterséges rímekben előadja: Nagy 
Pál Estók, a „falu esze" az „Icig“-féle 
korcsmában.) Lemásolta : A. József.

Falu végén az „Icignér vitatkoznak 
éppen,

Megpróbálom lepingálni e rigmusos 
képen.

Nagy Pál Estók viszi a szót, tüzes 
jó bor mellett . . .

S beszédje is oly tüzes, hogy da
gasztja a mellett.

— — — „Hát én csak a’ mondó 
vagyok, hogyha az igy járja, 

Országunkat ellepi majd nyakig a 
baj árja.

Az adó már úgy is oly sok, hogy 
senkisem bírja,

Lám azért a jegyző mindig egyre 
kijebb írja!

Nem elég, hogy rósz termés volt 
mindenből a nyáron,

Ara sincsen mert fenn jegyzik oly 
alacsony áron.

Higyjétek, hogy nem hazudok, ol
vastam a lapba,

Tudnivaló van ott annyi, nem fér 
egy kalapba

Azt is onnét tudom persze, hogy 
eztán a sajtót,

Hogyha mérgeseket ir majd, kap 
érte vasajtót.

S mindezt teszi az a Tisza, akinek 
az apja

Úgy felemelt mindent, hogy a nép 
jó drágán kapja.

Jegyző urnák fizetését felemelte szépen 
Jóságból-e. avagy másért, az a baj 

hisz’ éppen.
Választás lesz nemsokára, majd 

meglássák kendtek,
Hájat a hon tengelyére nem hiába 

kentek!
Mi ránk éppen annyi gond van, 

hogy intettek egyre.
Trágyátokat kihordjátok, akár ha a 

hegyre
Is, csak otthon ne legyen, mert nagy 

baj lenne ebbül
S pusztítana a bacillus akkor 

veszetebbül!
Volt itt mindig bacillus és sohse 

haltunk bele,
Még ha kicsit nyavalyás is vót az 

ember bele.
Node nem vót nagy a kamat és 

aztán az adó —
Ebbe fogunk elpusztulni, ugye 

kamám Badó?
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^pró versikék.
1.

A munkapárt kicsije-nagyja 
egytöl-etyig a sajtóra éhes, 
a saitf.f k viszont semmi baja 
csak a ryaka véres.

2.
Az üzleti élet egész Pesten 
reménytelen, sivár, pangó, 
bele kéne tán pusztulni, 
ha nem vigasztalna a tangó, j

3.
A sakkor helyisége üres, 
mináenik terme árva 
és a tulajdonos olyan, 
mint a jégpálya: — zárva.

4.
Terdináná majd felmondhatja, 
mit ér a földi kincs, 
ha az embernek még^egy 
koronája szncs.l

5.
Ki hinnéfhogy Buájpesten 
70930 munkanélküli llenne ? 
amiben 'természetesen a 
képviselők nincsenek őbenne.

6.
Ki az az ember ott, 
akire mindenki ujjal mutat?'.
az kérem egy unicum, 
még nem olvasta azIAlagutat.

7.
Egészen biztosan tudom, 
a közeljövőben uj csapást kapok, 
nemsokárafmegjelennek a 
Karácsonyi lapok.

8.
Dokkor ur, igy szól a beteg, 
a gyomromat nagyon fájlalom, 
úgy kell, mondja a doktor 
minek volt kinn a tárlaton.

9.
A legszebb folyó Magyarhonban 
amint azt tudják, a Tisza.
1 millió négyszázezret 
kap a Forgalma Bank vissza.

rában együtt.
— Hagyd el, ez a Tisza nagy szocialista lett.
— Hogyan ?
— Behozta a 8-8-8 rendszert. 8 óra ülés, 

8 óra alvás, 8 óra kijárás.

Uj foglalkozás.
Két csibész találkozik és a kö

vetkező párbeszédet lesem el tőlük :
— Meg vagy te örülve ! Kutyá

kat lopsz?
— Persze. A legjobb üzlet.
— Eladod őket ?
— Fenét. Mit lehet kapni egy 

kutyáért ?
— Hát?
— Becsületesen megtalálom őket. 

És az enyém a pénz és a gazdáé 
az öröm.

Közmondások.

Egy ■'
Nincsen'rózsa tövis nélkül.

QKettő:
Nincsen 'mungó ’sópénz nélkül.

Kávéházban.

— mit szólsz azjuf panamához?
— Irigylem a ki járókat.



Előfizetési ára 
az „Üstökös“-sel 

együtt:
1 évre _ 12 K 

’/> ,, —- 6 ,,

URAMBATYÁM
Budapest, 1913. november 30. || XXXII. év. 4-9. szám.

Megjelen 
minden vasárnap.

Szerkesztőség és 
kiadóhivatal:

V., Váci-körnt 72.

Gáspár rajza.

PETŐ SÁNDOR büvészmntatványnyal szórakoztatja a Házat:
E>-_ — Tessék.kérem ’ássan idenézni, ez a Balogh feje, mi van benne ? Kenedi. Most
F JeáY" kettő, három, mi van benne? Semmi.



{Hantos vitéz dala, ama a sok jóra gondolva, amit eddig valakitől kapott. 
János vitéz után szabadon.)

Nem tud már adni, 
aki adta, 
mert aki adta 
már — halott.

*

Vendéglőben-
— Pincér, pincér I az a csirke 

már feloszlóban van !
— Ellenkezőleg, uraság, ez a 

csirke a korához képest nagyon 
jól van konzerválva !

Mellékkereset.
— Szeretnék valami mellék

keresetet.
— Áruljon brossokat.
— Miért éppen azt ?
— Mert a bross az egy mell-ék.

Politika.
i.

— Bemész ma az ülésre ?
— Attól függ ki hívta össze. Ha a 

kormány, akkor nem megyek be.

11.
— A plenáris ülésen részt veszel?
— Attól függ, ki hívta össze. Ha 

az ellenzék, akkor nem.

A gyönge 
memoriáju Berchtold.

Mikor végig hallgattam a „magyar” 
ktiliigyminiszter ügyefogyott expo
zéját. begörbített mutatóujjamat a 
homlokomra tettem. Egy pillanatig 
gondolkoztam, aztán a jámbor 
Berchtold után inaltam, aki közele
désemre megállott és zamatos tisza- 
parti magyarsággal igy fogadott:

— Nu vas’.is Alti ?
— Kegyelmes Uram — mondtam 

németül — ön elfelejtett irodalmi 
színvonalon álló expozéjában a 
statusquóról csevegni.

— Berchtold kocsikerék! agyságu 
szemeket meresztett rám :

— Statusquooo . . . statusquo, 
ejnye no, hol is hallottam én erről? 
hm hm . . . ugye ez egy őskori 
állat, mely réme volt a jurakorszak- 
beli embernek. Ahá — derült föl 
ártatlan arca — értek én is a zubo- 
logiához.

— Tán zoológiái akart kegyelmes 
uram mondani? Mindegy.

De mit szól ahhoz excelienciád, 
hogy amely államokat a monarchia 
protegált, azok a balkáni vérfürdőben 
mind a rövidebbet húzták ?

— Hát istenem, mit szóljak — 
sirt föl Berchtold — szívből saj
nálom őket, de egyúttal örülök is, 
hogy elverték rajtuk a port. Mert 
— folytatá és itt már dörgött a 
hangja — az olyan népek, amelyek 
még a hatalmas monarchia protek- 
tiója mellett sem tudnak érvénye
sülni, azok nem életképesek, ha 
pedig nem azok, hát — fene a 
pofájukba, — nem méltók arra, hogy 
én exponáljam magam miattuk.

Egyébként mit szól az uj frak
komhoz ? ugye remek? ugye nac- 
cerü ? És — hehehe kéz alatt vettem 
Nikitától. Hát bögjön már. Nem 
vagyok elegáns? és szép? Alázattal 
hajtottam megfejem. Meggyőződéssel 
feleltem:

— Excellenciádról valóban el lehet 
mondani, hogy „Arbiterelegantiárum.” 

barna ervin.



JYíungó tiszparancsolat.
1.

Én vagyok Tisza István, aki ki
vezettelek a pénzzavarokból.

2.
Ne legyen neked más urad soha.

3.
Az én intézkedéseimhez ne vágj 

soha rossz képet.

4.
Tiszteld a palotaőröket úgy, mint 

apádat, anyádat.
5.

Ne törődj semmivel.

6.
Panamázz.

7.
Panamázz.

8.
Ne kívánd meg a képviselőtársad 

panamáit, üzleteit és kijárásait.

9.
Szeresd Lukácsot.

10.
Ha nem kérdezlek, fogd be a 

szád.

Intelligencia.
Az adós: Hallja, ha maga csak egy 

szabó is, azért annyi intelligenciája 
lehetne, hogy ha három csöngetésre nem 
nydom k< az oglót. akkor nem Hagyok 
itthon.

Megfejelt népdalok.
1.

Hullámzó panama tetején

Tojástáncot jár Lukács szegény 

Hajóján nincs szerencse,
Ugrál mint egy bakkecske,

Nézni is kin a szegényt.

2.

Hegedülnek, vigan panamáznak 

Jó kedve van a mungó-világnak 

Jól besózva járják a bolondját.
Én nem tudom, nekem csak úgy mondják. 

Triboulet.

Nyers miniszter.
— Miért olyan nyers az a Balogh 

Jenő ?
— Mert a szocialisták nem tudták 

megfőzni.

Kiskocsmában.
Két faluról felkerült paraszt iddogál 

egy kiskocsmában.
Minél többet isznak, annál inkább 

elérzékenyülnek és kitárják egy
másnak szivük bánatát.

Munkahiány, pénztelenség, családi 
bajok mind sorra kerülnek.

Az egy . nagykönnyezve mondja:
— Bizony, a jó isten elvette a 

lányomat.
— És csaptak ' így lakadalmat?

— kérdi erre a másik.

Jöcsöletes Öreg Qergely levele 
az „Üstökös-“höz.

Nemzetes Uram, Szerkesztő ur! 
Mondok, hogy mán összerovok egy
néhány betűt, amékben elsorolom az 
elméködésemet arra nézvést, amiket 
az újságból kiokumlálok, nehezen, 
pápaszemmel, mert hát öregszik a 
legény, de hogy olvasni még is köll, 
nehogy elmaradják az embör egészen 
a világtul. Hát valami pákosztos 
eseményökről vannak híradással az 
újságok, hogy azt mondi, panamis- 
káznak a kormány urai, a jegyző 
ur vót olyan szives ekszplikálni, hogy 
mi isten csudája is az a panamiska, 
hát azt mondom én tekintetes uram 
hótig, hogy kár volt kimustrálni azt 
a derest, mert mán én abba a hi- 
szömbe vagyok, hogy ha az olyan 
országrontó urakat csak egyszer is 
lekapnák a tizkörmiről, őzt amolyan 
olvasatlan huszonötöt csapnának az 
ülőkéjükre jófajta mogyorópácával, 
hát Jézus Mária Szent úgyse azt 
mondom, hogy örökkétig elmenne a 
kedvök a panamiskázástól, maradván 
a tekintetes, nemzetes szerkesztő 
uramhoz igaz megböcsüléssel és 
nyájas szeretettel

Böcsülefes Öreg Gergely 
a tekintetös ur régi esméröse.

Tanúkihallgatás.
A bíróság kihallgatja Kohnt, mint 

tanút és eközben a következő jele
net játszódik le:

— Házas, vagy nőtlen?
— Vadházas vagyok.
— Kivel él?
— Egy nővel.
— Egy nővel? Maga ökör. Hát 

van, aki férfival él ?
— Hogyne. Például a nővérem.

Ellentét.
— Na, tartasz az idén is fogya-.ztó- 

l^urát ?
— Ugyan menj 1 Jól laktam már 

avval az örökös koplalással.
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Kedves szerkesztő ur,
Karlsbadban Kiéin ur és Grosz ur 

beszélgetnek:
— Mondj nekem egy jó doktort 

— mondja Kiéin.
— Itt van ez a doktor Putz.
— Olcsó doktor ?
— Olcsó, csak az első vizitje 

ötven forint. A többi két pengő csak.
— Jó, — szól Kiéin és másnap 

felmegy Putz doktorhoz. Ottiionos 
ábrázattal lép be és ezt moncja:

— Képzelje, kedves doktor, már 
megint itt vagyok.

— Úgy ? — mondja a doktor — 
és alaposan megvizsgálja a beteget.

— Na és mit tetszik rendelni — 
kérdi végül Kiéin ur.

— Semmit, — feleli a doktor — 
csak folytassa a kúrát úgy, ahogy 
a múltkor megmondtam.

Helyes.
A férj ráförmed a feleségére:
— Utálatos, hogy kacérkodtál 

avval a fiatal gyerekkel. Nem 
értem! hát nem tudod, hogy férjes 
asszony vagy ?

— Én tudom — felel az asszony,
— de az a fiatal gyerek nem tudta.

0 vonaton.
Két utazó találkozik Budapest— 

Debrecen között a vonaton.
— Te ! — mondja az egyik, — 

igaz, hogy te elveszed a Kiéin Olgát 
Miháiyfalváról ?

— Igaz.
— Akkor fogadd részvétemet.
— Micsoda?! — háborodott föl 

a másik. — Hogy mondhatsz ilyet ? 
Hogy mered ezt nekem a leendő 
feleségemről mondani ?

— De kérlek, hisz annak a nőnek 
egész Mihályfalvával viszonya volt.

— Mba! — szólt a leendő férj.
— olyan sok ember van azon a 
Mihályfalván ?

Kedves szerkesztő ur, Hasonlat.
a borbély nagyon sokat beszél, s 
mielőtt megborotválná a vendéget, 
pergő nyelvvel megkérdi:

— Pemzlivel, vagy szabadkézzel, 
púderrel, vagy pomádéval, alaposan 
vagy felületesen, kiborotválva, vagy 
csak könnyedén. Hogy méltóztatik 
parancsolni:

— Csak úgy szó nélkül — feleli 
a vendég.

Magyar tanügy.
— Oszt jársz-e iskolába?
— Járok.
— Nahát, mit csinál a tanító ur?
— Éhezik.

Kedves szerkesztő ur,'
A kávéházban nagy társaságban 

férj és feleség vitatkozik a házas
ságtörésről.

Azt mondja a férj;
— Csak hagyd kérlek, egy bizo

nyos, hogy a megcsalt férjnek soha 
sincs igaza.

— Nincs igazad drágám — mondja 
erre a feleség.

Ismeretség.
— Ön ismeri azt a hölgyet, ott 

fent a páholyban ?
— Hogyne. Több jó barátomnak 

a felesége.

— Nézd, ez a nő olyan érdekes 
mint egy könyv.

— És milyen nagyszerű bőrbe 
van kötve!

Bachruch A.
ezüstárugyára

cs. és kir. udvari és kamarai szállító
Budapest, IV., Királyi Pál-utca 13. 

A gyári épület földszinti dtszhelyiségei- 
ben állandó eladás nagyban és 
kicsinyben legolcsóbban sza

bott eredeti gyári áron.

Ékszer, ezüst 
legolcsóbb 
WIRTH-nél

Budapest, IV., V*ro*haz-utca 3.



Szerkesztői üzenetek.
Aveva. Ezek még nem megfelelők.
Quidó. Nem megfelelő.
B. S. Ebbe eg ezhefünk bele.
G. J. Gondul özvegyekre és

árvákra.
N. K. Hiába minden kísérlet.
Gergely. Hm, hm.
B. B. Sikerült apróságok.
Ena. Már nem aktuális.
Hering. Sótalan.
Benő. Látogasson meg.

FŐSZERKESZTŐ: II SZERKESZTŐ:

Or. BLEYER VILMOS. Dr. SZALAY JÓZSEr
FELELŐS SZERKESZTŐ :

NAGY IMRE

•' képeke. horganyba edzi FREUND J 
V., Kálmán-u. 15.

Muskát Béla könyvnyomdája Budapest 
VIII., Fecske-utca 16.

Compagnie Generale 
— Transatlantique = 

Francia hajóvonal.
Rendes közvetlen gyorshajójáratok. 

jfavre JTew-york és Kanadára 
Basel (Svájc) és Páráson át. 

Iroda: Budapest, VII, Baross-tér 15.
Telefon: ,,József" 14-97.

LYSDFDRM
A lysoform a jelenkor legtökéletesebb 

fertőtlenítő szere, nem mérgező, kelle
mes illatú, olcsó.

Eredeti üveg 80 fillér bármely gyógytárban, 
drogériában.

Nélkülözhetetlen minden házban cárból, sublimát, 
hypermangán helyett. 

Tegyen kísérletet vele!

Könnyítsen testsúlyán 
a-z uj, ártalmatlan sovanyitó kúrával!

, kombinált eljárás a tulkövérséq ellen IUj
A jobb társadalmi kö

rökhöz tartozó hölgyek 
(és urak is) ismerik már 
a titkot, miként kell az 
elzsirosodás ellen el
járni, anélkül, hogy ár
talmas droguákat, vagy 
éhező kúrát, vagy test
gyakorlatokat kellene al
kalmazni.

Kétségkívül Ön is 
hallott nemreg arról a 
híres olasz színésznőről, 
ki Berlinből Rómába 
visszatért. Mikor Olasz
országot elhagyta, kissé 
kövér, jobban mondva 
“elhízott" volt, úgy hogy 
ifjúkori szerepekben nem 
igen tudott volna többé 
fellépni.

Visszatértekor azon
ban barátai elbámultak 
csodálatos karcsú ter
metén és ostromolták, 
hogy magyarázza meg e 
változássokat. Be ő ki
tért e kérdések elől s 
csak annyit mondott, 
hogy ez nagyon egyszerű. 
Természetesen híres em
berek nem szeretik, ha 
nevüket ily kúrával kap
csolatban említik.

Azért nem kell bánni, hogy ezen uj 
módszer nem ismerteit, mert mi bir
tokában vagyunk a titoknak

Ezen módszer nemcsak az egész test 
zsirtalanitásara, hanem egyes testrészek
nek a zsírtól való megszabaditasára al
kalmas, mint kettős all, az erős derék, 
kövér nyak és vállak. nagy has, zsíros 
kezek stb. számara.

A kúrának semmiféle utóhatása nin
csen. A diéta-káráknak minden kelie- 
metlensége. mint bizonyos ételektől való 
tartózkodás, valamint tornagyakorlatok, 
elmaradnak. Tényleg ezen rendszer nincs 
kapcsolatban semmiféle izzadással, 
éhezéssel, futással, masszírozásai, köt
szerekkel vagy pilulákkal. Jobb lársa- 

yíllgemeine Brunnen-ÍJesellschaft, Berlin, S. 0. 33. ^bt. g. 550.

dakni kötök tagjai soha
sem vetnék magukat so- 
ványitó kuránakra.amely 
munkát kíván, ellenke
zőleg, azt kívánjak, hogy 
emellett minden ártal
matlan legyen. Sohasem 
használnának olyasmit, 
ami az egészség ártal- 
m .-a lenne. A kezelés
nek a legkellemesebbnek 
és kényelmesnek kell 
lennie es ilyen az uj 
módszer is. r.zen so- 
ványitó szerből kis meny- 
nyiségü próbaadag ké
szen áll S mi ezt ingyen 
küldjük szét.

Azt tapasztaltuk, hogy 
az ajánlás a legjobb re
klám a világon. Ha egyik 
barátnő a másiknak e 
szert ajanlja. ez a leg
jobb mód oly cikk el
adásra, melynek valóban 
ily nagy előnyei vannak. 

A mi kombinált So- 
ványitó kúránk férfiak
nak ts nőknek bármely 
korban alkalmas és akár 
titokban is lehet alkal
mazni otthon,látogatások 
alkalmával, vagy utón.

Mivel ezen értesítést
sokkal több egyén olvassa, aki a leírás 
ingyenes beküldését kívánja. mint 
amennyi ebből rendelkezésünkre áll, 
ajánljuk Önnek, hogy gyorsan csele
kedjék. Nem kérünk Öntől semmiféle 
ígéretét. Csak azt kérjük, hogy meg
győződése szerint ajánljon bennünket 
barátainak.

Siessen, küldje el nekünk lehetőleg 
még ma pontos cimét, nehogy csalódjék, 
ha az ingyenes leírások kifogytak volna.

Óh, mily szerencsés lesz Ön, ha a 
fölösleges zsirttol ölökre megszabadult. 
Akármit is kísérelt meg eddig ezen 
módszert On meg bizonyara nem ismeri, 
mert különben nem lenne többé so-^ 
ványitó kúrára szüksége.

Első magyar villamos erőre 
berendezett hangszergyár 

Stowasser János

Budapest, Lánchíd - u. S.
Magyarország legnagyobb 

vonős és fúvós 
hangszerek gyára.



Szerkesztőség és kiadóhivatal "

Budapest, V., Váci-körűt 72. 
hová minden Írásbeli közlemény 

cimzendő.

Telefon 26—03.

Előfizetési árak:

7. évre___________________ skor.
'/, „----------------- -------  e .,

1 „--------------------------------- ia „
Mindennemű pénzküldemény így' 

cimzendő: „Üstökös** kiadóhivatala 
Budapest, Váci-körut 72.|

Talány.
Megfejtőinkhez: Az a nagy érdeklődés, mely j 

talány rovatunkat kiséri arra indított bennünket, hogy a 
sorsjátékokhoz hasonlóan kezeljük talányrovatunkat és 
megfejtőink között hetenkint nívósabb és irodalmilag 
értékesebb müveket sorsoljunk ki.

Megfejtéseinkhez ezentúl hetenkint csak 20 fillér 
bélyeg csatolandó csomagolási és bérmentesítési dij 
:ejében. Mi idén beérkezett tiz megfejtő közül egy részesül 
ajándékban, a többi kilenc tovább játszik, Ha tiz hét 
ilatt a megejtő nevét ki nem sorsoltuk volna, úgy jogában 
áll a tiz hét a.alt kisorsolt könyvek közül egyet kiválasztania. 
(A tiz megfejtésnek nem kell folytatólagosnak lennie.)

Nyereményeinkre előfizetőink és számonkénti vá
sárlóink pályázhatnak. A nyertesek neveit és lakhelyét 
hetenkint közöljük. Mindazok, kiknek a szerencse ked
vezett tovább játszhatnak, mert nincs kizárva, hogy 
nevüket ismét kihúzzák.

Kisorsolásra kerül e héten :

Kellermann: „Az alagút** cimü regénye.

i 
. m b.rk.zd v.k.zd g .

sb. zv.b. zz. 1.
Megfejtési határidő ; december 5.

Múltkori talányaink megfejtése:

J. Nászinduló.
Helyesen megfejtették: Bányai prnő Újpest, 

Komor Ferenc Esztergom. Engler Adolf Nagyszeben, 
Boór János Kassa, Szóbél Miksa Felsővisó, Kohányi 
Alfréd Nagyvárad, Görög Vilmos Eszék, Blumenstock K. 
Pancsova. Szurán jakab Lobonya, Declava József Temes
vár, Szántó Ilona Gyoma, Krausz Fülöp Losonc, Nagy 
Lajos Pancsova, Keszler Ferenc Zombor.

Lapzárta után beérkezett megfejtők neveit a jövő 
számban közöljük.

Az ajándék-könyvet sorsolás utján :

Meg vagyok lőve ! Sirkoszoruk állandóan raktáron. ’
Alapittatott 1881-ben 

Csokrok, koszorúk, 
díszítések.

KM0SK0M. 
virágkereskedő 
BUDAPEST.

VI., Eötvöi-utca 6. az 
Lerakat: Hunyadi-téri rásárezarnak 
Növénytelep és kertészet: 

Budafoki-ut 48.
Telefon 99—72.

Blum Miksa Vác.
nyerte meg.

Őszül a haja? 2 korona
ZOLTÁN BÉLA, gyógyszertárában 

bubopest. v., sznannsAG-TÉR.

Az „üstökös"
a 

legjobb 

hirdetési 
orgánum!

miért nem elgydztam a 4 ház
számra és fekete névre. 40 
koronáért megvehettem volna 
a Herkules erőshangu be
szélőgépet, 10 tirb. kétol
dalú, bármilyen gyárt
mányú, teljesen uj lemez
zel és 200 hangv. tűvel.
Hangszer Otthon 
FEKETE MIHÁLY 
Budapest, Vili.. József-kurui 9/0. 
3 lemez vételénél 200 tű ingyen. 
Javítási szakműhelyek. Telefon: 
.József" 36—23. Nevetett cég 
kitüntve számos ejismerőlevéllel 
jó és pontos kiszolgálásért saját 
vevőimtől. Árjegyzék, lemez

műsor ingyen.

császárfUrdö
Nyári és téli gyógyhely, a 
magyar Irgalmasrend tu
lajdona. Elsőrangú kénes 
hévvizü gyógyfürdő, mo
dern berendezésű gőzfürdő, 
kényelmes iszapfürdők, 
iszapborogatasok. uszodák. 
külön hölgyek és urak 
részére. Tükör-, kő- és 
márványfürdők; hölég- 

szénsavas- és villamosviz- 
fürdök. A fürdők kitűnő 
eredménnyel használtatnak 
főleg csuzos bántalmaknál 
és idegbajok ellen, ivó- 
kurra a légzőszervek hu- 
rutus eseteiben és altesti 
pangásoknál. 200 kényel
mes lakószoba. Szolid ke
zelés, jutányos árak.Gyógy 
és zenedij nincs Prospek
tust ingyen és bérmentve 
küld az Igazgatóság.

Agybavizelés
Rögtön* megszüntetési Kort és ne
met közölni.. Felvilágosítás ingyen. 

®B- Ptaller, ISribirg S 373 (Baj)

Figyelem ! 
30-000 pár oi^ő 

4 pár cipő csak Kor. 9.—.
Több gyár fizetésképtelensége miatt, megbízást 
kaptam nagyobb mennyiségű cipőt előállítási áron 
alul_ eladni. Ezért 2 pár férfi és 2 pár női fűzős 
cipőt, szegeit talppal fekete vagy barna színben, 
legutolsó divat szerint 9 kor. adhatok. Rendelésnél 
elég a cipőszám nagysága, vagy a hosszúsága centi
méterekben való megadása.Szétküldés utánvét mellett 

S. A. LESER, KRAKAU (Östr.) 
Josefsgasse 10 L'B.

I Cserélés megengedve, nem tetszőért a pénzt vissza 
küldöm.

kellemes izü és egészséges, szénsavval 
telitett ásványvíz. Úgy magában, mint 
borral keverve kedvelt elsőrendű üdítő és

szomjat csillapító ital.
A fővárosi közmunkák tanácsa tulajdona.

A Szent-Margitsziget Gyógyfürdő Felügyelőségének 
kezelésében Budapest. — Telefon-szám : 36—52. 

Telefon utján adott rendelések egész nap ér 
éjjel is fe vétetnek.

a legjobb nyálkaoldó gyógyvíz
A gyügyi kénes forrás főraktára: V., Zoltán-atca 10.

Otthon a legjobb szórakozás
a Telefon-Hirmondó, mely híreket, opera- és operett-előadásokat, czigány- és katonazenét közvetít — Megrendelheti! > 

RÁKÓCZI-ÚT 22. — A ielsserelés díjtalan. — ELŐFIZETÉSI DÍJ EGY ÉVRE 36 KORONA.


